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For business owners, the company name embodies good-
will accumulated by the company and its products in the 
market in previous years, thus belongs to important intangi-
ble assets to be maintained with care. However, unfortu-
nately, there are always some unscrupulous companies in 
the market who, by attaching themselves to the influence 
and goodwill built up by other companies over years, try to 
misleading consumers that their products are under “big 
name” or have a specific connection with a recognized com-
pany or brand. The reason for these companies to play such 
“tricks” is quite obvious: to gain more competitive ad-
vantages for their own products. In fact, such unauthorized 
use of others’ company name, also a kind of the “free-ride”, 
constitute typical confusion behavior - the most typical and 
frequent one of the seven unfair competition behaviors listed 
in the PRC Anti-Unfair Competition Law, which is quite dam-
aging in practice. 
 
If the company name is used by others without authoriza-
tion, causing consumers' confusion, the right owner (i.e., the 
business owner) will face more than just the loss of a portion 
of its market share. Even more serious is that, if the goodwill 
of the company is damaged by the infringer's inferior prod-
ucts/services, it may further lead to the serious conse-
quence of damage to the brand reputation. In order to pro-
tect the company name and the goodwill associated with the 
name, the right owner need to be familiar to the typical 
forms of company name infringement and feasible reme-
dies, so as to react in a timely manner when being encoun-
tered with such infringement, to identify infringement and 
take effective remedies to safeguard the legitimate rights 
and interests. This article aims to introduce typical forms of 
company name infringement in practice and the correspond-
ing remedies, and to provide guidance to companies on how 
to protect their rights effectively. 

 

I. Unauthorized use of others’ company name as 
search keywords on search engines/e-commerce 
platforms 

This type of infringement is the most well-known one in 
practice, i.e., the infringer, when publishing/selling its prod-
ucts via internet search engines (e.g., Baidu) or e-
commerce platforms (e.g., Taobao or Jingdong (JD)), sets 
others’ company names as keywords for searching its own 
brands or products. As a result, the relevant public will re-
ceive the infringer’s product/link while searching for the 
company name of others, which certainly increases the 
clicks, views, and trading opportunities of the infringer’s 
products. 

In 2021, the State Administration of Market Regulation
(AMR) issued a draft of Provisions on Prohibition of Unfair 
Competition on the Internet to the public for comments. Un-
der this draft there is a rule explicitly prohibiting operators 
from “unauthorized use of other party’s influential trade 
names, company names (including abbreviations, trade 
name, etc.), names of social organizations (including abbre-
viations, etc.), and names (including pen names, stage 
names, and transliterated names), etc., as searching key-
word(s) of their products/services”, which shows that this 
confusion act occurred in the internet environment has al-
ready become a focus of the competent authorities. But as 
the Provisions on Prohibition of Unfair Competition on the 
Internet have not yet been formally issued, the authorities 
remain using the general prohibition on confusions as stipu-
lated under Article 6 of the PRC Anti-Unfair Competition 
Law as basis for investigating and punishing the above un-
fair-competition acts. 

Against the above, the main remedies taken by companies 
against the aforementioned infringement include the follow-
ing three: 1) sending a lawyer’s letter, requesting it to stop 
the infringement and compensate for the loss; 2) filing an 
complaint report to AMR, requesting the authority to investi-
gate and impose punishment on the infringing party; and 3) 
filing a civil lawsuit, claiming against the infringing party for 
its stop of infringement acts and the compensation for the 
losses caused. 

In practice, companies usually take various factors into con-
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sideration, including their own market presence, the concrete 
infringements etc., to decide on the remedies to be adopted. 
But whatever the remedy to take, it is always necessary to fix 
the evidences in a timely manner, including the evidences 
relevant to the infringement behaviors and the evidences indi-
cating the losses suffered. For this purpose, we would like to 
provide the following recommendations: 

• attention shall be paid in daily operation to collecting and 
keeping materials that can reflect the influence and pop-
ularity of the company, such as the company’s develop-
ment history, geographical scope, market scale, industry 
honors and media promotion, etc.; 

• upon discovering possible unfair-competitions as men-
tioned above, we suggest that lawyers should be in-
volved at the very beginning, so as to ensure that the 
relevant evidences could be fixed and collected based 
on requirements from AMR and courts with regard to the 
acceptance of complaint and claims. 

 

II. Registering others’ company name as a 
trademark without authorization 

Both company name and registered trademark belong to 
rights on a “sign” to be obtained in accordance with statutory 
procedures. The grant of these rights are handled by different 
authorities and the granted rights are protected based on vari-
ous laws. It is worth to be noted that if a company registers its 
company name (trade name) as a trademark immediately 
after incorporation registration, in case of unfair-competition 
infringing its company name (including the infringement as 
described in the above section A), the company, based on the 
duly get registered trademark, is entitled to claim the infringe-
ment of exclusive rights of the registered trademark against 
the infringer for its unauthorized use of such trademark. 

But in practice, there remain some companies that fail to time-
ly register their company name as a trademark. Usually, these 
companies plan to make trademarks registration after having 
developed a certain level of popularity in the Chinese market, 
which, however, leaves loophole to third parties to register 
their company name as a trademark. For such kind of trade-
mark registration, the PRC Trademark Law clearly stipulates 
that a registered trademark shall not infringe upon the prior 
legitimate rights of others. i.e., a registered trademark shall 
not infringe upon the right to a company name of others. 
Therefore, in this case, the company whose company name 
has been registered as a trademark is entitled to apply to the 
Trademark Office for invalidation of such trademark registered 
by a third party in accordance with the PRC Trademark Law. 
However, it should be noted that the owner of prior right (the 
above-mentioned company whose name has been registered 
by a third party) needs to file the application for invalidation 
within five years upon the registration of the trademark (for 
malicious registration, the owner of a well-known trademark is 
not bound by this “five-year” restriction). 

Disputes involving registered trademarks and company 
names are usually complicated in practice. When dealing with 
such disputes, the relevant judicial and administrative authori-
ty, based on the concrete facts of each case/dispute, always 
try to reaching a balance among the principles of good faith, 
preservation of fair competition and protection of prior rights, 
leading to some uncertainty in the final outcome. Following 
the principle of “Prevention First”, we suggest that companies 
should strengthen their brand protection awareness in their 
daily operation and management: we not only need to pay 
attention to the protection of rights and interests related to our 

company names in business cooperation, but also make early 
preparation for the registration of trademarks for company 
names as well as our well-known products.  

 

III. Unauthorized registration of a company 
name that is identical or similar to others’ 
company name 

Such infringements have been common in recent years, 
whereby infringers, for the purpose of adhering themselves to 
the goodwill built up by other business operators, set up com-
panies in different geographical areas and industries with the 
same or similar company names of these business operators. 
Moreover, some other infringers do not use their registered 
company name properly, but intentionally use their company 
name in a simplified way so as to gain “benefits” from the 
goodwill of other operators’ company name and mislead cus-
tomers. 

Against this background, the PRC Provisions on Administra-
tion of Company Name Registration coming into effect on 1st 
March 2021 clearly stipulate that company name shall not 
deceive the public or create misunderstanding; only compa-
nies in specific industries are allowed to use their company 
names in a simplified way appropriately under the principle of 
good faith, and such simplified use is limited to show the com-
pany name on a plaque. 

In the event of the above-mentioned infringements, compa-
nies may file the claims (on the stop of infringements and the 
relevant compensation) to the competent court, or report the 
infringement to the competent AMR and requesting the latter 
to stop the unfair competition by imposing administrative 
sanctions. Usually, AMR or judicial authorities will follow the 
principle of protecting the right of the owner on the prior com-
pany name/trade name. To be more concrete, they will pro-
tect the legitimate rights on the prior company name via ad-
ministrative or judicial remedies by taking the following criteria 
into consideration: the popularity of the prior company name, 
whether the alleged use of prior company name will likely lead 
to confusion by the public, and whether the subsequent regis-
tration of company name is connected with any intention of 
unfair competition.  

In addition, we noted that AMR is now gradually improving 
their systems on company name registration and database. 
Together with the maturing mechanism on the resolution of 
disputes over company names, we see a clear trend that 
AMR is trying to enhance their management on the registra-
tion of company names, including granting companies of high 
popularity with cross-industries protection on their company 
names. In this trend, we suggest that companies with a high 
popularity can try to applying to AMR for protection on their 
company names. If the relevant company name can receive 
cross-industries protection, the “free-riding” conducted by a 
third party in the form of registering a same or similar compa-
ny name can be eliminated from the beginning. 
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Schutz gegen unlauteren Wettbewerb: Wie kann ich meinen Firmen-
namen schützen? 

Für Unternehmer enthält der Firmenname den Firmenwert, 
den die Unternehmen und ihre Produkte in den vergangenen 
Jahren auf dem Markt aufgebaut haben, und ist daher ein 
wichtiger immaterieller Vermögenswert, den es zu pflegen 
und zu schützen gilt. Leider gibt es jedoch immer wieder 
skrupellose Unternehmen auf dem Markt, die sich den Ein-
fluss und den Goodwill zu Nutze machen, den andere Unter-
nehmen im Laufe der Jahre aufgebaut haben. Dadurch ver-
suchen sie den Verbrauchern vorzugaukeln, ihre Produkte 
trügen einen "großen Namen" oder hätten eine besondere 
Verbindung zu einem bekannten Unternehmen oder einer 
Marke, um die Wettbewerbsfähigkeit für sich selbst und ihre 
Produkte zu steigern. In der Tat handelt es sich bei einer sol-
chen unerlaubten Verwendung des Firmennamens anderer, 
das eine Art "Trittbrettfahren" darstellt, um ein typisches Ver-
wechslungsverhalten und ist auch das typischste und häu-
figste der sieben im chinesischen Gesetz gegen den unlaute-
ren Wettbewerb aufgeführten Verhaltensweisen, das in der 
Praxis sehr schädlich ist.   

 

Wird ein Firmenname von anderen unerlaubt verwendet und 
führt dies zu Verwechslungen bei den Verbrauchern, verliert 
der Rechtsinhaber (d. h. der Geschäftsinhaber) zum einen 
einen Teil seines Marktanteils. Zum anderen kann – was 
noch schwerwiegender ist - der gute Ruf des Unternehmens 
durch die minderwertigen Produkte/Dienstleistungen des 
Rechtsverletzers geschädigt werden, was als schwerwiegen-
de Folge die Schwächung der Marke mit sich bringen kann. 
Um den Firmennamen und den mit dem Namen verbundenen 
Firmenwert zu schützen, muss der Rechtsinhaber die typi-
schen Formen der unbefugten Verwendung des Firmenna-
mens und die in Betracht kommenden rechtlichen Maßnah-
men kennen, damit er bei einer solchen Rechtsverletzung  
schnell erkennen kann, welche rechtlichen Maßnahmen er-
griffen werden müssen, um seine Rechte und Interessen zu 
schützen. Der Zweck dieses Artikels ist es, verschiedene 
typische Formen der Verletzung des Firmennamens in der 
Praxis und die entsprechenden Rechtsbehelfe vorzustellen, 
um den Unternehmen eine wirksame Anleitung zum Schutz 
ihrer Rechte zu geben. 

 

I. Unerlaubte Verwendung des Firmennamens 
anderer als Suchbegriff in Suchmaschinen/E
-Commerce-Plattformen 

 

Diese Art der Rechtsverletzung ist in der Praxis am bekann-
testen, d.h. der Rechtsverletzer setzt bei der Veröffentlichung 
oder dem Verkauf seiner Produkte über Internet-
Suchmaschinen (z.B. Baidu) oder E-Commerce-Plattformen 
(z.B. Taobao oder Jingdong (JD)) die Firmennamen anderer 
als Schlüsselwörter für die Suche nach seinen eigenen Mar-
ken oder Produkten ein. Dies hat zur Folge, dass relevante 
Zielgruppen die Produkte/Links des Rechtsverletzers sehen, 
wenn sie nach dem Namen eines anderen Unternehmens 
suchen, was die Zahl der Klicks, Aufrufe und Handelsmög-

lichkeiten für die Produkte des Rechtsverletzers erhöht.  

 

Im Jahr 2021 veröffentlichte die staatliche Administration für 
Marktregulierung (AMR) einen Entwurf der Bestimmungen 
über das Verbot des unlauteren Wettbewerbs im Internet zur 
öffentlichen Stellungnahme. Dieser Entwurf enthält eine Vor-
schrift, die es den Unternehmen ausdrücklich untersagt, 
"einflussreiche Markennamen, Firmennamen (einschließlich 
Abkürzungen, Handelsnamen usw.), Namen sozialer Organi-
sationen (einschließlich Abkürzungen usw.) und Namen 
(einschließlich Pseudonyme, Künstlernamen und transliterier-
te Namen usw.) anderer Parteien unerlaubt als Suchbegriffe 
für ihre Produkte/Dienstleistungen zu verwenden". Dies zeigt, 
dass diese Verwechslungsgefahr im Internet bereits im Fokus 
der zuständigen Behörden steht. Da jedoch die Regelungen 
zum Verbot des unlauteren Wettbewerbs im Internet noch 
nicht offiziell erlassen wurden, stützen sich die Behörden bei 
der Ermittlung und Sanktionierung der oben genannten un-
lauteren Wettbewerbshandlungen weiterhin auf das allgemei-
ne Verwechslungsverbot nach Artikel 6 des chinesischen 
Gesetzes gegen unlauteren Wettbewerb. 

 

Auf dieser Grundlage können Unternehmen vor allem folgen-
de drei Rechtsbehelfe gegen die genannten Verstöße ergrei-
fen: 1) Übersendung eines Anwaltsschreibens an den 
Rechtsverletzer mit der Aufforderung, den Verstoß einzustel-
len und den Schaden zu ersetzen; 2) Einreichung eines Ver-
waltungsberichts bei der zuständigen Behörde (d. h. der 
Marktaufsichtsbehörde) mit der Aufforderung an die zuständi-
ge Behörde, den Verstoß zu untersuchen und gegen den 
Rechtsverletzer vorzugehen; und 3) Einreichung einer Zivil-
klage bei Gericht mit der Aufforderung an das Gericht, den 
Rechtsverletzer anzuweisen, den Verstoß einzustellen und 
den Schaden zu ersetzen. 

 

Welche Rechtsmaßnahmen im konkreten Einzelfall zu ergrei-
fen sind entscheiden die Unternehmen in der Praxis in der 
Regel unter Berücksichtigung verschiedener Faktoren, ein-
schließlich ihrer eigenen Marktpräsenz, der konkreten Recht-
verletzung usw.. Unabhängig davon, welche Rechtsmaßnah-
men ergriffen werden, ist es jedoch immer notwendig, die 
Beweise rechtzeitig zu sichern, insbesondere solche Bewei-
se, die für den Nachweis des Verletzungsverhaltens relevant 
sind, sowie die  Beweise, die die dadurch entstandenen 
Schäden nachweisen. Zu diesem Zweck möchten wir folgen-
de Empfehlungen geben: 

 

• Bei der täglichen Arbeit sollte darauf geachtet werden, 
Materialien zu sammeln und aufzubewahren, die den 
Einfluss und die Popularität des Unternehmens wider-
spiegeln, wie z. B. die Entwicklungsgeschichte des Un-
ternehmens, die geografische Ausdehnung, die Markt-
größe, etwaige Auszeichnungen der Branche, die Medi-
enpräsenz usw.; 
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• Bei der Entdeckung möglicher unlauterer Wettbewerbs-
handlungen, wie oben erwähnt, empfehlen wir, von An-
fang an Anwälte einzuschalten, um sicherzustellen, dass 
die relevanten Beweise den Anforderungen des AMR 
und der Gerichte in Bezug auf die Annahme von Be-
schwerden und Ausurteilung von Ansprüchen erfüllt wer-
den können. 

 

II. Unerlaubte Registrierung des Firmennamens 
anderer als Marke 

 

Firmennamen und eingetragene Marken sind Symbolrechte, 
die durch rechtliche Verfahren erworben, von verschiedenen 
Behörden verwaltet und durch diverse Gesetze geschützt 
werden. Hierbei ist anzumerken, dass, wenn ein Unterneh-
men unmittelbar nach Unternehmensgründung seinen Fir-
mennamen als Marke registriert, im Falle eines unlauteren 
Wettbewerbs, bei dem der Firmenname verletzt wird 
(einschließlich der im obigen Abschnitt A beschriebenen Ver-
letzung), das Unternehmen markenrechtliche Ansprüche gel-
tend machen kann. So ist es berechtigt, auf Grundlage der 
ordnungsgemäß eingetragenen Marke die Verletzung der 
ausschließlichen Rechte an der eingetragenen Marke gegen 
den Rechtsverletzer für dessen unbefugte Verwendung der 
Marke geltend zu machen.  

 

In der Praxis gibt es jedoch immer wieder Unternehmen, die 
ihre Namen nicht rechtzeitig registrieren lassen. Diese Unter-
nehmen planen oft, die entsprechende Markeneintragung erst 
dann zu veranlassen, wenn das Unternehmen eine gewisse 
Größe erreicht hat. Dies gibt jedoch Dritten die Möglichkeit, 
den Namen des Unternehmens als ihre Marke zu registrieren. 
In diesem Fall schreibt das Markengesetz eindeutig vor, dass 
eine eingetragene Marke nicht mit den älteren Rechten ande-
rer kollidieren darf, d.h. eine eingetragene Marke darf nicht 
das Recht anderer auf einen Geschäftsnamen verletzen. Des-
halb kann in einem solchen Fall das Unternehmen, dessen 
Name als Marke eingetragen wurde, beim Markenamt die 
Erklärung der Ungültigkeit der von einem Dritten eingetrage-
nen Marke gemäß dem Markengesetz fordern. Hierbei ist 
jedoch anzumerken, dass der Rechtsinhaber den Antrag in-
nerhalb von fünf Jahren ab Eintragungsdatum der Marke stel-
len muss (bei böswilliger Registrierung oder für den Inhaber 
einer bekannten Marke gilt diese Fünfjahresfrist nicht). 

 

Streitigkeiten zwischen eingetragenen Marken und Firmenna-
men sind in der Praxis relativ komplex, und die zuständigen 
Gerichts- und Verwaltungsbehörden behandeln solche Strei-
tigkeiten in der Regel unter Berücksichtigung der jeweiligen 
konkreten Umstände, basierend auf den Grundsätzen der 
Ehrlichkeit und des guten Glaubens, der Wahrung des fairen 
Wettbewerbs und des Schutzes älterer Rechte usw., wobei 
der Ausgang dieser Streitigkeiten durchaus unsicher ist. Da-
her schlagen wir als Vorsichtsmaßnahme vor, dass Unterneh-
men ihr Bewusstsein für den Markenschutz in ihrer täglichen 
Arbeit und ihrem Management stärken sollten. Sie sollten sich 
nicht nur auf den Schutz der Rechte und Interessen im Zu-
sammenhang mit dem Firmennamen bei der geschäftlichen 
Zusammenarbeit konzentrieren, sondern auch ihre Marken-
rechte am Firmennamen und an berühmten Waren so früh 
wie möglich schützen lassen. 

 

 

iii. Unerlaubte Registrierung eines Firmenna-
mens, der mit dem Firmennamen anderer 
identisch oder ähnlich ist 

 

Derartige Rechtsverletzungen sind in den letzten Jahren häu-
fig vorgekommen, wobei sich die Rechtsverletzer böswillig 
den durch die Firmennamensnamen anderer erworbenen 
Goodwill zu Nutze machen. Die Rechtsverletzer gründen Un-
ternehmen mit gleichen oder ähnlichen Firmennamen in ver-
schiedenen Regionen und Branchen, um Verwirrung zu stif-
ten. Darüber hinaus gibt es auch einige Rechtsverletzer, die 
nicht ihren eigenen registrierten Firmennamen verwenden, 
sondern ihren Firmennamen vereinfachen mit dem Ziel, die 
Firmennamen anderer zu missbrauchen und Verwirrung zu 
stiften. 

 

In diesem Zusammenhang legen die am 1. März 2021 in Kraft 
getretenen PRC Bestimmungen über die Verwaltung von Fir-
mennamen eindeutig fest, dass Firmennamen die Öffentlich-
keit nicht betrügen oder zu Missverständnissen führen dürfen, 
und dass nur bestimmte Branchen Firmennamen auf verein-
fachte Weise in Übereinstimmung mit dem Grundsatz der 
Ehrlichkeit und des guten Glaubens und beschränkt auf die 
Verwendung des Namens auf Schildern verwenden dürfen. 

 

Wegen des oben beschriebenen unlauteren Wettbewerbs 
können Unternehmen beim zuständigen Gericht Klage einrei-
chen oder sich an das zuständige AMR wenden und dieses 
auffordern, den unlauteren Wettbewerb durch die Anwendung 
von Verwaltungssanktionen zu beenden. In der Regel folgen 
das AMR und die Gerichte dem Grundsatz des Schutzes der 
Eigentumsrechte am früheren Firmennamen. Dieser Schutz 
der Rechte am früheren Firmennamen erfolgt durch verwal-
tungsrechtliche oder gerichtliche Rechtsmittel. Dabei werden 
folgende Kriterien berücksichtigt: die Popularität des früheren 
Firmennamens, die Höhe der Wahrscheinlichkeit einer Ver-
wechselung in der Öffentlichkeit durch die mutmaßliche Ver-
wendung des früherem Firmennamens, sowie der Umstand 
einer vorsätzlichen späteren Eintragung des Firmennamens 
mit der Absicht des unlauteren Wettbewerbs . 

 

Darüber hinaus haben wir festgestellt, dass das AMR nun 
allmählich die Systeme für die Registrierung von Firmenna-
men wie auch die Datenbank verbessert und durch Mechanis-
men zur Beilegung von Streitigkeiten über Firmennamen er-
weitert hat, um die Verwaltung von Firmennnamenregistrie-
rungen zu verbessern, einschließlich der Bereitstellung eines 
branchenweiten Schutzes für einige der relativ bekannten 
Firmennamen. Wir empfehlen, dass Unternehmen mit hoher 
Bekanntheit den Schutz ihrer Firmennamen beim AMR bean-
tragen. Wenn der entsprechende Name branchenweit ge-
schützt wird, kann das "Trittbrettfahren" von Dritten in Form 
der Registrierung eines gleichen oder ähnlichen Firmenna-
mens von Grund auf ausgeschlossen werden. 
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防范不正当竞争行为：如何保护我的企业名称？ 

 

对企业主而言，企业名称凝聚了企业和产品在

市场上多年苦心经营累积的商誉，是企业必须用心

维护的重要无形资产。但事与愿违，市场上始终存

在不少无良商家，通过攀附他人多年经营而凝聚的

影响力、商业信誉，使消费者误认为是他人商品或

者与他人存在特定联系，企图以此提高自己以及己

方商品的市场竞争力。事实上，此类擅自使用他人

企业名称的“傍名牌”行为即属于典型的混淆行

为，也是《反不正当竞争法》列明的七种不正当竞

争行为中最典型、最多发的行为之一，危害性极

大。 

 

     如果企业字号被他人擅自使用，造成消费者

的混淆，权利人（即企业主）面临的将不仅仅是失

去部分市场份额。更有甚者，如果企业商誉因侵权

人的劣质产品/服务而受到损害，则可能进一步导

致品牌被弱化的严重后果。为了保护企业名称和名

称上凝聚的商誉，权利人必须了解企业字号侵权的

典型表现形式和救济途径，以便遇到侵权行为时可

以快速识别并采取有效的救济途径维护合法权益。

本文旨在介绍实践中几种典型的企业字号侵权形式

以及相应的救济途径，为企业维权提供有效指引。 

 

一.擅自使用他人企业名称作为搜索平台/电商

平台检索关键词 

 

    此种字号侵权行为最为大家所熟知，即侵权人

利用“百度知道”等互联网搜索平台或淘宝、京东

等电子商务平台，将他人的企业名称设置为侵权人

品牌或产品的检索关键词，使相关公众针对他人企

业名称进行搜索时搜到侵权人的产品，从而增加侵

权人产品的点击量、浏览量和交易机会。 

      2021年市场监管总局曾就《禁止网络不正当

竞争行为规定》发布公开征求意见稿，其中明确禁

止经营者“擅自将他人有一定影响的商品名称、企

业名称（包括简称、字号等）、社会组织名称（包

括简称等）、姓名（包括笔名、艺名、译名）等标

识设置为搜索关键词”，可见此类利用网络实施的

混淆行为早已被主管部门列为关注重点。但由于

《禁止网络不正当竞争行为规定》尚未正式发布，

目前规制上述不正当竞争行为主要还是依据《反不

正当竞争法》第六条针对混淆行为的一般性禁止规

定。 

 

     基于此，企业针对前述侵权行为采取的救济

途径主要包括以下三种：1）向侵权方发送律师

函，要求其停止侵权并赔偿损失；2）向主管部门

（即市场监督管理局）提起行政举报，要求主管部

门对侵权方进行查处；3）向法院提起民事诉讼，

请求法院判令侵权方停止侵权并赔偿损失。 

 

     实践中，企业在选择具体的维权途径时，通

常需要结合企业本身的知名度、侵权人的侵权性质

等多种因素具体分析。但无论选择哪种维权途径，

提前固定证据都是必须的，包括侵权方的侵权证据

以及企业因此遭受损失的相关证据。对此，我们建

议企业： 

 

•      在日常经营过程中注意收集并留存能够证

明企业影响力和知名度的证据材料，例如企业

发展过程、地域范围、市场规模、行业荣誉、

媒体推广等； 

•      在发现前述不正当竞争行为后，第一时间

联系律师，根据行政执法机关以及法院受理举
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报、立案的要求固定证据。 

 

二. 擅自使用他人企业名称注册商标 

 

     企业名称和注册商标均是依照法定程序获得

的标志权利，由不同的部门管辖并依据不同的法律

受到相应的保护。值得一提的是，如果企业在正式

设立后即将其名称（字号）注册为商标，则后续遭

遇侵犯企业名称的不正当竞争行为时（包括前述第

一项介绍的侵权形式），可直接依据已注册的商标

主张侵权人侵犯了对应商标类别上的注册商标专用

权。 

 

     但实践中也不乏没有及时将名称（字号）注

册商标的企业。此类企业往往计划在经营形成一定

规模之后，再安排相应的商标注册事宜，这也导致

第三方得以有机会将其企业名称抢注为商标。对

此，《商标法》明确规定注册的商标不得与他人在

先取得的合法权利相冲突，即注册商标不得侵犯他

人企业名称权。故，这种情况下，名称被抢注为商

标的企业有权根据《商标法》的相关内容规定，向

商标局申请第三方抢注的商标无效。但需要注意，

在先权利人需要自商标注册之日起五年内提出申请

（对于恶意注册的，驰名商标所有人不受五年的时

间限制）。 

 

    实践中，注册商标与企业名称之间的纠纷比较

复杂，相关司法、行政机关在处理此类争议时通常

会根据不同的情形，基于诚实信用、维护公平竞争

和保护在先权利等原则依法处理，其处理结果具有

一定的不确定性。为防患于未然，我们建议企业在

日常经营管理中加强品牌保护意识，除了在商业合

作中注重保护企业名称相关权益外，也应尽早针对

企业名称、知名商品等做好商标布局。 

 

三. 擅自注册与他人企业名称相同或近似的企

业名称 

     此类侵权形式近年来屡见不鲜，侵权人为了

恶意攀附他人企业名称积累的商誉，在不同地域、

行业成立相同或者近似的企业名称的公司，以达到

混淆的目的。此外，还有一些侵权人不规范使用登

记注册的企业名称，而是以攀附他人企业名称、造

成混淆为目的简化使用获得注册的企业名称。 

 

    对此，2021年3月1日起施行的《企业名称登记

管理规定》明确规定，企业名称不得使公众受骗或

者产生误解，仅有特定行业允许在符合诚实信用原

则的前提下依法适当简化使用企业名称，且仅限于

在牌匾上使用。 

 

    针对上述不正当竞争行为，相关权利人可以向

人民法院提起诉讼，也可以向有管辖权的市场监管

部门举报，请求查处不正当竞争行为。相关行政或

司法机关通常会基于在先字号对抗在后字号的原

则，以是否容易导致相关公众混淆误认为判断标

准，结合在案证据综合考量在先字号的知名度、在

后登记人是否具有不正当竞争的主观意图等因素，

通过行政或司法救济维护在先字号的合法权益。 

 

    此外，目前各地的市场监管部门正在逐步完善

企业名称申报系统和数据库，辅以企业名称争议解

决机制，力求加大对企业名称登记的管理力度，包

括对部分具有较高知名度的企业名称提供全行业保

护。我们建议知名企业可以向所属工商行政管理部

门提出名称保护申请，如果相应字号能够获得全行

业保护，即可从根源上杜绝他人利用企业名称注册

实施“傍名牌”或“搭便车”的情况。 
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